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Projekto įvykdymo rezultatų analizė: 
	Projekto pavadinimas
	TARPTAUTINIS PROJEKTAS „ŽODŽIO KLĖTIES DURIS ATVĖRUS“  

	Projekto pobūdis (seminaras, konferencija, šventė, festivalis, stovykla, paroda ir kt.)
	Knygos mugės, literatūros parodos, pokalbiai už apskrito stalo, konferencijos

	Projekto tikslai, uždaviniai, priemonės
	Projekto tikslai: skleisti ir pristatyti naujausią originaliąją Lietuvos ir jos Vakarų krašto autorių kūrybą, populiarinant ją lietuviškose (ir lenkiškose) Lenkijos, Latvijos, Estijos, Kaliningrado srities (Rusija) bendruomenėse; skatinti lietuvių autorių kūrybinio palikimo ir dabarties literatūros pažinimą, domėjimąsi ja ir taip ugdyti lietuvybę kitakalbėse ir užsienyje (Lenkija, Estija, Latvija, Rusija) esančiose lietuvių bendruomenėse; pristatyti šilutiškiams ir viso Vakarų Lietuvos regiono knygmyliams gražiausias  Šilutės ir kitų Lietuvos autorių knygas vaikams, nacionalinio lietuvių literatūros aruodo rašytojus, istorikus, eseistus ir kt.; tęsti informacijos apie lietuvių literatūros sklaidą virtualioje erdvėje (www.silutevb.lt, www.silutesknygininkai.lt, www.bibliotekos.lt) ir taip sukurti interaktyvios greitaeigės informacijos panaudos galimybę potencialiems projekto vartotojams, dėl vienokių ar kitokių priežasčių negalintiems naudotis projekto natūrinėmis veiklomis, – įvykdyti. Projekto vykdymo eigoje buvo nuosekliai vykdomi projekto uždaviniai: siekiama projekto kokybės, vykdoma visa programa, įgyvendinamos visos numatytos metodikos ir priemonės; orientuotas prognozuojamas projekto adresatas į tikslines jam skirtas priemones; užtikrintas sklandus projekto organizatorių ir partnerių darbas, kaip vienas iš projekto sėkmės garantų; užtikrintas platus projekto veiklų atgarsys visų lygių žiniasklaidos priemonėse, internetiniuose tinklapiuose, bendruomenėse, į kurias buvo orientuotos projektinės veiklos. Projekto tikslams ir uždaviniams įgyvendinti buvo pasirinkti šie būdai, metodikos priemonės: knygos mugės, pritraukiančios daugiausia smalsuolių, knygmylių, kaip efektyvi galimybė pristatyti naujausią latvių, estų ir lietuvių autorių kūrybą. Mugės kultūrinės programos metu buvo rengiami Klaipėdos žvejų kultūros rūmų spektakliai, literatūrinių personažų pasirodymai, aktorių kūrybos vakarai buvo patraukli priemonė, burianti įvairaus amžiaus (nuo mažiausio iki trečiojo amžiaus) literatūros smalsuolius. Literatūros parodos, su- rengtos kartu su vaizdinėmis knygos iliustracijų (autentiškomis) parodomis, parodų atidarymai, dalyvaujant  rašytojams, skatino skaitymą, knygos pažinimą per dizainerio ir spaustuvininko kūrybinius gebėjimus. Pokalbiai už apskrito stalo buvo skirti bibliotekininkams, knygmyliams, NVO sektoriaus savanoriams, tai padėjo išplėsti literatūros sklaidos įvairiems bendruomenės sluoksniams galimybes, skatino potencialių projekto vartotojų pritraukimą, būrė gausesnes knygmylių auditorijas. Projekto vykdymo eigoje, siekiant jo didesnės aprėpties, buvo  pasinaudota pačiomis įvairiausiomis tradicinės ir elektroninės žiniasklaidos priemonėmis, tuo siekiant, kad projekto idėjos rastų kuo platesnį atgarsį visuomenėje. Tarptautinio projekto veiklos buvo suskirstytos geografiniu ir vykdymo terminų principais į 3 lietuvių literatūros sklaidai skirtas dekadas. I DEKADA ( 2008 02 15 – 2008 06 15 Bauskėje (Latvija) – Šilutėje (Lietuva); II DEKADA ( 2008 06 15 – 2008 09 01 Punske (Lenkija) – Šilutėje (Lietuva); III DEKADA ( 2008 09 01 – 2008 11 01 Viljandi (Estija) – Šilutėje (Lietuva).

	-Rezultatų vertinimo kriterijai (dalyvių, lankytojų, išleistų leidinių skaičius, atsiliepimai žiniasklaidoje ir kt.)
	Vykdant projektą buvo populiarinama lietuvių literatūra per lietuviškos knygos pristatymus užsienio šalyse. Projekto geografija apėmė Šilutę (pradžia) ( Bauskę (Latvija) ( Seinus – Varšuvą – Krokuvą (Lenkija) ( Karaliaučių (Rusija) ( Viljandi (Estija) ( Šilutę (baigtis). Tai buvo kompleksinis projektas : parodos (knygos ir jos iliustracijų) ( konferencijos ( tarptautinė knygos mugė (regioninė, tradicinė) ( nuosekli lietuvių literatūros knygų ir jų autorių pristatomoji programa Bauskėje (Latvija), Seinuose, Varšuvoje (Biblioteka narodova, Lenkija), Karaliaučiuje (A. Gaidaro sritinė biblioteka, Kaliningradas, Rusija). Projekto vykdytojai turi  darbo su literatūros sklaidos projektais patirties. Šis Vakarų Lietuvos regioną apimantis projektas buvo svarbus lietuvių literatūros sklaidai, turėjo kultūrinę vertę, gausią projekto vartotojų ir programos aprėptį, objektyvią (ir koofinansuojamą) sąmatą. Konferencija “Knygos ir rašto paveldo gyvasties ženklai” buvo surengta Punske (Lenkija), Lenkijos lietuvių draugijos patalpose. Jos metu Lenkijos lietuviams buvo eksponuojama ir padovanota jungtinio Šilutės raštijos ir knygių draugijos bei vilniečių VšĮ Lietuvos spaudos fotografų klubo projekto “Šilutė. Potvynis ir jo žmonės” baigiamoji spaudos fotografijų paroda ir pristatytas naujas šilutiškių NVO narių parengtas ir išleistas to paties pavadinimo meninis albumas. 
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Be to, šilutiškiai Lenkijos lietuviams pristatė ir kitus  savo leidybinius darbus: enciklopedinį žodyną “Šilutės kraštas”, informacinį leidinį apie Šilutės regione veikiančias nevyriausybines kultūros organizacijas (117) “Po Šilutės kultūros pastoge”, aptarė atviro interneto Šilutė - Punskas  forumo radimosi galimybes. 
Vykdant projektą buvo surengta lietuviškų knygų Lenkijos lietuvių vaikams rinkimo akcija “Padovanok knygą savo tėvynainiams“, kurios metu surinktos knygos  perduotos Varšuvos lietuvių šeštadieninės mokyklos bendruomenei (Lenkija).
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42 knygininkų grupė  išvykoje į Lenkiją metu susipažino su Lenkijos nacionaline biblioteka ir dalyvavo  pokalbyje už apskrito stalo “Paslaugų vartotojams naujovės” (Varšuva, Lenkija); susipažino su Krokuvos lietuviškos knygos ir knygių vietomis, Krokuvos viešosios bibliotekos Rankraščių skyriumi bei bukinistikos kolekcijomis; surengtas informacijos kaitos vidudienis “Lenkiškoji – lietuviškoji knyga: tapatumai ir skirtumai” (Krokuvos Malovoješče vaivadijos viešojoje bibliotekoje. 
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Vykdant projektą buvo  surengta literatūros paroda  “Iš profesoriaus Domo Kauno asmeninio knygų rinkinio: Vydūnas”, sukurtas knygos ženklas pirmojo kilnojamojo knygynėlio Mažojoje Lietuvoje įkūrėjo, poeto, įžymaus visuomenės veikėjo Fridricho Bajoraičio (Balandėlio, Paukštelio) vardo nešiotojai – Šilutės rajono savivaldybės Fridricho Bajoraičio viešajai bibliotekai; kartu su Vilniaus universiteto Komunikacijos fakultetu bei Knygotyros ir dokumentotyros institutu surengta tarptautinė konferencija “Martynas Jankus - tautinio atgimimo spauda ir spaudos veikėjai”. 
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Gruodžio mėnesį, minint 125 – ąsias F. Bajoraičio gimimo metines, bus išleistas pakartotinas ir papildytas poeto eilėraščių rinkinys “Gyvumo žodžiai”; žinybinių bibliotekų specialistai buvo pakviesti į tarpžinybinį seminarą kompetencijai plėtoti ir gebėjimams ugdyti “Skaitymo skatinimo metodika, kryptingumas ir poreikiai”.
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 Siekiant šio projekto deramų sąšaukų bendruomenėje, kokybės ir didesnės aprėpties informacija apie projektą, jo priemones buvo skelbiama internetiniame tinklalapyje www.silutesknygininkai.lt. Jį savarankiškai sukūrė ir administruoja šilutiškiai bibliotekininkai. Informaciniai projekto partneriai buvo Šilutės ir Pagėgių laikraštis “Pamarys”, Šilutės ir Pagėgių savivaldybės nepriklausomas laikraštis “Šilokarčema”, Šilutės rajono laikraštis “Šilutės naujienos” ir elektroninis laikraštis www.siluteszinios.lt. Apie projekto vykdymo eigą rašyta“: lakraštyje „Pamarys“ (2008-05-13, Nr. 34, p. 1-2; 2008-07-15 Nr. 51, p.7; 2008-10-07, Nr. 75, p. 3; 2008-10-17, Nr. 78, p. 8; 2008-10-24, Nr. 80, p. 5; 2008-10-03, Nr. 74, p. 1): „Šilokarčiama: 2008-07-22 ,p.2) elektroniniame laikraštyje www.siluteszinios.lt
Vykdant projektą buvo vedama statistinė kiekvienos projekto veiklos lankytojų apskaita. Kartu su fotografijų ir knygų parodomis keliavo atsiliepimų knyga, kurioje buvo fiksuojami atsiliepimai ir parodų lankytojų skaičius. Vidinis projekto adresatų srautų įvertinimas padėjo išsiaiškinti ir projekto tęstinumo reikalingumą bei kryptis.

Projekto vykdymo eigoje viešojoje bibliotkoje sulaukta per 600 lankytojų.

	Projekto tęstinumas
	Šilutės rajono savivaldybė turi užmezgusi partnerystės ir bendradarbiavimo ryšius su Ostrudos ir Prušče savivaldos institucijomis Lenkijoje. Todėl Šilutės F. Bajoraičio viešosios bibliotekos  projektas yra naudingas plėtojant Lietuvos ir Lenkijos  partnerystės ryšius ir valstybiniu mastu. Projekto vykdymo metu sukauptais duomenimis  papildyti žiniatinkliai www.silute.lt, www.silutevb.lt, www.silutesknygininkai.lt, tarptautinėje Baltijos valstybių vaikų knygos mugėje (Šilutėje) buvo aktyviai vykdomas lietuvių vaikų literatūros populiarinimas ir  pristatymas šilutiškių bibliotekininkų partneriams iš Estijos (Viljandi), Latvijos (Bauskė) ir Kaliningrado (A. Gaidaro sritinė biblioteka). 
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Projektas yra tęstinis (nuo 2007) – metinis (2008), perspektyvus, su idėja į tęstinumą (2009), nes: 2007 m. užmegzti kontaktai su Gdansko – Prušče (Lenkija) apskrities bibliotekininkais. 2008 m.  pradėta bendradarbiauti su  Lenkijos lietuvių draugija (Seinai). Projektas turi tęstinumą į 2009-uosius metus: Lenkijos lietuvių draugijos nariai, kilę iš Šilutės ar kitaip su ja susiję, bus pakviesti dalyvauti tarptautinėje šilutiškių kraštiečių sueigoje “Šviesos parnešti, gera padaryti...” (2009).

Tradiciniuose Šilutės miesto gimtadienio  renginiuose (kasmet paskutinį gegužės šeštadienį) šilutiškiai bibliotekininkai rengs lietuviškos knygos autorių, iliustratorių ir leidėjų renginius, kurie bus perkeliami į Sovietsko centrinę ir Kaliningrado A. Gaidaro sritinę biblioteką (Rusija). 

	Kiti finansavimo šaltiniai
	Šilutės rajono savivaldybės Kultūros plėtros programa

	Pastabos
	Šis projektas buvo aktualus visam Vakarų Lietuvos regionui. Šilutės F. Bajoraičio viešoji biblioteka užmezgė tiesioginius kontaktus su Lenkijos lietuvių draugija, Gdansko apskrities ir miesto viešąja biblioteka ir joje veikiančia NVO asociacija – bibliotekininkų draugija. Numatoma partnerystė 2007-07-16 d. yra patvirtinta “Bendradarbiavimo sutartimi pagal ES programą Intereg IIIA “Tarptautinio gintaro kelio rekonstrukcija – I etapas Gdansko – Prušče”. Pagal šios sutarties 3a punktą yra suderintos Gdansko – Pruščios (Lenkija) ir Šilutės (Lietuva) viešosios bibliotekos veiklos realizuoti bendras knygos ir rašto sklaidos programas. Šis projektas buvo vienas iš pasirašytos sutarties realizavimo mechanizmų. Projektas aktyvino tarptautinius literatūrinius mainus. Pirmasis jo etapas lenkų iniciatyva ir finansuojant rajono Savivaldybės Kultūros plėtros programai buvo vykdytas jau 2007-10-06 d. naujose Šilutės F. Bajoraičio viešosios bibliotekos patalpose. Kartu su Gdansko – Prušče apskrities valdybos specialistais ir bibliotekininkais surengtas pokalbis už apskrito stalo “Literatūrų bičiulystė”. Pokalbio – susitikimo metu aptarti šio projekto vykdymo Lenkijos pusėje metmenys. Šilutės F. Bajoraičio viešoji biblioteka yra viena iš aktyviausių literatūros sklaidos institucijų, subūrusi istorikus, kraštotyrininkus, žiniasklaidininkus knygai populiarinti. Todėl šiuo projektu yra atstovaujami įvairių socialinių – kultūrinių sričių mainų interesai.


